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POYTAKIRJA /PROTOKOLL
Suomalais-norjalaisen poroaitakomission kokouksesta /framøtet i norsk/finsk
reingjerdekommisjon

Paikka I Sted: Karigasniemi

Pvm / Dato: 4. helmikuuta 201914.februar 2019 klo 9.00 - 15.30 (Suomen aikaa)  I
kl. 9. 00  - I 5. 3 0 (finsk tid)

Lasna komission jasenet / Kommisjonsmedlemmer til stede:

Morten Floor Landbruks- og matdepartementet
Norjan maatalous- ja
elintarvikeministerio

Johan Ingvald Hærta Landbruksdirektoratet
(Norjan maatalouden keskusvirasto)

Katarina Påve Gaup Norske reindriftsamers
landsforbund

(Norjan poroelinkeinoa harjoittavien
saamelaisten valtakunnallinen Iiitto)

Hannu Linjakumpu

Anne Ollila

Leo Kortesalmi

Sihteeristo / Sekretariat: Kari Henttunen

Yksikon paallikko, Lapin ELY-keskus
(Enhetschef, Lapplands NMT-
central*)

Toiminnanjohtaja, Paliskuntain
yhdistys
(Reinbeitedistriktenes forening)

Rikoskomissario, Lapin poliisilaitos
(Kriminalkommissarie,
Polisinrdttningen i Lappland* 1)

Paliskuntain yhdistys
(Reinbeitedistriktenes forening)

1 
*Oversetterens anmerkning: De finske organisasjonene og myndighetene er omtalt med det offisielle svenske

navnet, dersom et slikt finnes.

Kdantajan huomautus: suomalaisten organisaatioiden nimista on norjankielisessa tekstissa kaytetty niiden
virallista ruotsinkielista kannosta silloin, kun se/lainen on o/emassa.



Asia  /  Sak  40/19

Asia/  Sak  41/19

Esityslistan hyvaksyminen  /  Godkjenning av dagsorden

Esityslistalle  on otettu sovitun mukaisesti aitakomission kokouksissa
kasiteltavat asiakokonaisuudet. Edellisessa kokouksessa jai kaksi
asiaakasiteltavaksi seuraavaan kokoukseen 32/18 c) koskien Inarijoen
ylityspaikkaaja kohta g) sopimusaitaan liitettyjen aitojen tilanne. Niita ei
otettu kasiteltavaksi tahan kokoukseen vaan siirrettiin kasiteltavaksi
myohemmin.

Som avtalt er de sakskompleksene som skal behandles på
reingjerdekommisjonens møter, satt opp på dagsordenen. På forrige møte ble
to saker flyttet til behandling på neste møtet: 32/18 c) om krysningspunkt av
Anarjohka og punkt g) om situasjonen angående tilknytningsgjerder til
konvensjonsgjerdet. Disse ble ikke tatt opp til behandling på dette møtet, men
ble flyttet til senere behandling.

Pait6os  /  Vedtak:

Esityslistan kohdan 42/19 kohdat aja b siirretaan kohtaan 43/19. Muuten
esityslista hyvaksyttiin tyojarjestykseksi esitetyssa muodossa.

Punktene a og b under punkt 42/19 på sakslisten ble flyttet til punkt 43/19.
Forøvrig ble sakslisten godkjent som dagsorden som foreslått.

Edellisen kokouksen poytakirjan allekirjoittaminen  /  Underskriving av
protokollen fra siste møte

Paitos  /  Vedtak:

Todettiin, etta Tromssan kokouksen poytakirja on allekirjoitettu.

Todettiin, etta Karasjoen kokouksen (29.8.2018) poytakirja on allekirjoitettu.

Lasna olleet komission jasen et allekirjoittivat 14. elokuuta 2018 Røros issa
pidetyn kokouksen poytakirjan. Per John Antin allekirjoitus saatiin
kokouksen kuluessa.

Det ble konstatert at protokollenfra møtet i Tromsø er signert.

Det ble konstatert at protokollenfra møtet i Karasjok (29.8.2018) er signert.

De tilstedeværende kommisjonsmedlemmene signerte protokollenfra møtet
den 14. august 2018 på Røros. Per John. Antis underskrift ble innhentet i
løpet av møtet.
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Patos / Vedtak:

Merkitaan tehdyt toimenpiteet tiedoksi

De nevnte tiltakene tas til etterretning

43 b Erityistoimenpiteiden tarpeesta raportointi  /  Rapportering om
behov for særskilte tiltak

Norjan puolella aidan rakentamisen taloustilanne on huolestuttava. Norjassa
kaikkien poroesteaitojen kunnossapidosta vastuu on maakunnanhallinnolla.
Finmarkun ja Tromsin laanien yhdistytty poroaitojen kunnossapitotyohon
tulee myos muutoksia. Koko Suomen vastaisesta poroaidasta tehdaan
katselmus, laaditaan raportti ja naiden pohjalta laaditaan viisivuotinen
kunnostussuunnitelma.

Norjaan on Suomesta Rajapaan alueelta Naatamosta tullut tietoa, etta aita olisi
rikki. Tarkempaa tietoa asiasta ei oie.

Poroaitakomissiota huolestuttaa valtakuntien valisten poroesteaitojen
taloudellinen tila kummassakin maassa. Asiaa voidaan kasitella seuraavissa
kokouksissa.

På norsk side er den økonomiske situasjonen rundt gjerdebyggingen
bekymringsfull. I Norge ligger vedlikeholdsansvaretfor alle reingjerdene hos
fylkesmannen. Gjennomfylkessammenslåingen av Finnmark og Troms vil det
også bli endringer i arbeidet med vedlikeholdet av reingjerdene. Langs hele
grensen mot Finland vil det bli gjennoniført befaring av reingjerdet,
utarbeidet en rapport, og utfra disse vil det bli satt opp en femårsplanfor
vedlikeholdsarbeider.

Norge har fått informasjon fra Finland, fra området ved Radjeoavi, Neiden,
om at gjerdet er ødelagt. Det.finnes ingen nærmere informasjoner om saken.

Reingjerdekommisjonen er bekymret over den økonomiske situasjonen i begge
land hva gjelder reingjerder mellom statene. Saken kan tas opp til behandling
på de neste møtene.

Piatos / Vedtak:

Merkitaan annetut raportit tiedoksi. Aitakomissio esittaa huolensa
rahoitustilanteesta koskien rajaesteaitojen rakentamistaja kunnostustoimia
molemmin puolin rajaa.

Selvitetaan onko Rajapaassa mahdollista korjauksen tarvetta.

De avlagte rapportene tas til etterretning. Reingjerdekommisjonen utrykker
sin bekymring over finansieringssituasjonen hva gjelder bygging og
vedlikehold av reingjerder på begge sider av grensen.

Mulig behov for reparasjonsarbeider ved Radjeoavi vil bli avklart.

43 c Peruskorjaukset vuodelle 2019  /  Grunnleggende vedlikehold i 2019

Kari Henttunen esitteli Suomen korjaussuunnitelmat vuodelle 2019.
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forrige møte. Nærmere begrunnelser både fra Norge og Finland.
Alternativer, praktiske tiltak samt tidsskjema for videre arbeid.

Suomi on tehnyt ehdotuksen aitalinjaksi,jonka se katsoo kulkevan niin lahella
jokea kuin maasto-olosuhteista johtuen on mahdollista.

Esitetty aitalinjaus toteuttaisi sopimuksen paamaaran toteutumista
tehokkaimmallaja toimivimmalla mahdollisella tavalla sopimuksen hengen
mukaisesti siten, etta aita estaisi ylityksia mahdollisimman tehokkaasti.

Asiasta kaytiin pitka ja asiallinen keskustelu. Norjan edustajat viittasivat
kaytyjen sopimusneuvottelujen tulokseen. Koska eriava nakemys koskee sita,
miten kasite "maasto-olosuhteet" (norjaksi "topografiske forhold") tulisi
ymmartaa, Norja ehdotti vaihtoehtona, etta asia nostettaisiin neuvotteluun
maiden ministerioiden kesken.

Suomen delegaation mielesta mailla on perustulkintaero aitasopimuksen
tulkinnasta tassa asiassa. Tassa yhteydessa Suomen valtuuskunta ilmoitti, etta
uuden valtiosopimuksen toimeenpanolaissa maasto-olosuhteet on maaritelty
kasittamaan mm. maasto-olosuhteita, viljelyksia, rakennettuja ja mahdollisesti
rakennettavia rakennuksia. Suomi haluaa kokonaisvaltaisen ratkaisun koko
aita-alueesta valilla Angeli-Vanha Karigasniemi. Suomen delegaatio muistutti
myos aitakomission roolista ja paatosvallasta aidan sijoittamiseen liittyen
valtiosopimuksen mukaisesti.

Norjan osapuoli ilmoitti, etta nyt esitelty ehdotus ei vastaa sopimuksen
saannoksia. Asiasta on myos keskustelu Norjan osapuolen toimeksiantajan
kanssa, joka on asettunut tukemaan Norjan valtuuskunnan kantaa, eika voi
hyvaksya Suomen tekemaa esitysta.

Asiasta komission kokouksessa kaytyjen keskustelujen ja kantyojen
perusteella todetaan , etta aidan sijoittaminen ko. osuudella ei paasta
aitakomissiossa molempia maita tyydyttavaan ratkaisuun. Sopimuksen
mukaisessa paattavassa elimessa, aitakomissiossa, asian kasittelya ei voida
jatkaa.

Finland har kommet med et forslag til gjerdelinje som de anser å ligge så nær
elva som mulig sett hen til de topografiske forholdene.

Gjerdetraseen slik den er foreslått, oppfyller konvensjonens formål på en mest
mulig effektiv og funksjonell måte i konvensjonens ånd slik at gjerdet mest
mulig effektivt forhindrer grensekryssinger.

Saken ble diskutert inngående og saklig. Norges representanter viste til
utfallet av de gjennomførte avtaleforhandlingene og til tidligere fremlagt
løsning om å dele opp oppføringen av gjerdet på.finsk side. Med bakgrunn i at
uenigheten ligger i forståelsen av begrepet "topografiske forhold", foreslo
Norge at saken alternativt kunne løftes inn til drøftelse mellom landenes
departementer.

Etter den finske delegasjonens mening har landene et grunnleggende ulikt syn
på forståelsen av tolkningen av reingjerdekonvensjonen på dette punktet. I den
forbindelse orienterte den finske delegasjonen om at i gjennomføringsloven til
ny konvensjon ble topografiske forhold de.finert som bl.a. terrengforhold,
dyrket mark og eksisterende og mulige fremtidige bygninger. Finland ønsker
en helhetlig losning for hele gjerdestrekningen mellom Angeli og Gamle



Det tas sikte på felles tekniske spesifikasjoner for oppføring og vedlikehold av
konvensjonsgjerder. Arbeidsbeskrivelsen bør være mye enklere enn den
gamle, men den bør likevel danne et godt grunnlag til bruk ved for eksempel
anbudskonkurranser.

Norge har sett på retningslinjene som Finland har utarbeidet.
Arbeidsbeskrivelsen burde struktureres bedre slik at den kan brukes som
grunnlagsdokument i anbudskonkurranser. Arbeidsbeskrivelsen burde
inneholde et avsnitt som beskriver kommisjonens hensikt med de tekniske
spesifikasjonene. Veiledningen bør beskrive gjerdenes generelle standard. I
tillegg burde det tas hensyn til de særskilte forhold ved gjerdebygging over
myr, i steinur, over elver osv. Det bør tas hensyn til menneskenes og viltets
bevegelser over gjerdet. Det bør settes opp regler for destruering av gammelt
byggemateriale. Det bør tas hensyn til gjerder tilknyttet konvensjonsgjerdet.

Paitos  /  Vedtak:

Sihteeristo molemmista maistajatkaa asian valmistelua. Valmistelussa otetaan
huomioon Norjan esille tuomat lisaykset. Ohjeistus tuodaan kasittelyyn
seuraavaan kokoukseen.

Sekretariatet i begge landfortsetter åforberede saken. Ved forberedelsene tas
det hensyn de tilføyelsene som Norge har påpekt. Arbeidsbeskrivelsen legges
frem til behandling på neste møte.

d) Yhteinen paikkatietokanta  -  jatketaan tyota sopimuksen sisallon
konkretisoimiseksi ja arvioidaan, millaista paikkatietoa ja mu uta tietoa
uuteen tietokantaan sisallytetaan  / Felles kartdatabas e Oppfolging av
arbeidet med å konkretisere avtalens innhold samt vurdering av hvilke
kartdata og hvilke øvrige data som skal inngå i den nye databasen.

Paitos  /  Vedtak:

Merkittiin Marja Anttosen toimittama tilannekatsaus tiedoksi.
Rajavaitiolaitoksenja puolustusvoimien kantaa asiaan tulee selvittaa.

Sihteeristo tulee esittelemaan asian seuraavassa kokouksessa. Aineisto tulee
lahetta komissiolle tutustuttavaksi ennen kokousta.

Statusrapporten som Marja Anttonen hadde avgitt, ble tatt til etterretning.
Gransbevakningswisendets * samt forsvarets standpunkt bør avklares.

Sekretariatet kommer til å presentere saken på neste møtet. Materialet bør
sendes til kommisjonen til innsynfør møtet.

e) Esitys aidan siirtamisesta Norjan vastuualueella Angelissa. Liitteet
Tori kan kirje ja kartat  /  Forslag om flytting av gjerdet ved Angeli på norsk
ansvarsområde. Torikkas brev og kart vedlagt.
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